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ARGOMENTO. 

Pochi puo eílere ignoto Tuhllo 
Cornelia Scipione il Diftruttore di 
Cartagine. Fra egli Ñipóte per ado- 
zione deir altro, che Y avea refa 
tributaria di Roma , (e che noi a 
diftinzione delnoftró, chiameremo 
fempre col folo preñóme di Publio ) ed era Figliuo- 
lo di queir Emilio, da cui Perito il Re diMacedo- 
nia fu gia condotto in trionfo* Uní il noftro Eroe 
cosí mirabilmente in sé fteífo le virtu delFAvo, e 
del Padre , che il piu eloquente Romano volle per¬ 
petúame la memoria nel celebre Sogno da lui fe¬ 
licemente inventátoied il quale ha fervito di fcor- 
ta al prefente Drammatico Componimento. 

Cic. in Somn. Scif. exlib. de %epub. 6 . 

L'Afeom fe figura in Jfferica nelia ‘Rgggia 
di jS/íafeniJfea. 
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Pocos puede fer defconocido T abito 
Conidio ¿ a pión el Deftruidor de 
Carcago. Eftc fue Nieto por adop¬ 
ción del otro, quela hizo tributad 
ria de Roma, (ya quien, para díf- 
tinguirle del nueftro , llamaremos 
fiempre con folo el pronombre de Publio ) y Hi¬ 
jo de aquel Emilio, que conduxo en triunfo a Per- 
feo Rey de Mace'donia. Nueltro Heroe unid tan ad¬ 
mirablemente en si mifmo las virtudes del Padre, y 
del Abuelo , que el mas eloquente de los Romanos 
quifo eternizar fu memoria en el celebre Sueño, que 
compufo de el: efte es, pues, el objeto, que ha férvido 
de affumpto a la prefence Poética Compoficion. 



Cic. in Somn. Scifr ex lib. de <%epub. 6. 

Íjít Acción fe fupone en Africa en el T? a- 
lacio de Majmijfa . 
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LA COJASE AJ^CIA. 
LA F0T^fU3\(A. 


LUBLIO Abuelo 

adoptivo 
EMILIO Padre 
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IL SOGNO 

DI SCIPIONE 

Scipione dormendo. La Cojlan^a , e U 
Fortuna. 

í , % 

| Ieni , c fiegui i miei pafsi, 

O gran figlio d’ Emilio. 

I paísi miei 

Vieni, e fiegui, o Scipion. 
Scip.Chx e mai faudace, 

Che turba il mió ripofo? 

Fort. lo fon. 

Co/l. Son io: 

E fdegnar non ti del. 

Fort. Volgiti a me. 

Coft . Guardarme in volco. 1 
Scif 7 . Oh Dei! 

Quale abiífo di luce í 

Quale ignota armonía l qualí fembianzc 

Son quefte mai si luminofe , e lieteí 












DE SCI PION. 

Scipion durmiendo , La Conftjincia 3 j U 
Fortuna . 

F ort - E N., y figue mis paíTos, 

®|ÍpS O gran hijo de Emilio. 

Mis pifadas 
Sigue, Scipion. 

Scip. Quien es el que atrevido 
Altera mi quietud ? 

Fort . Yo foy. 

Confi. Yohefido: 

Y eltranar no te debes.; 

Fort . Buelvete a mi. 

Coji/?. Miroftromira. 
jS c *p* O Diofes l 

Que abyfmo de reflexosí 

Qué ignorada armonía ! qué Temblantes 

Jan alegres, tan claros como eftrelbs • 

» ' 1 Eri 






5 0 II Sogno 

E in qual parte mi trovo. E voichíflete? 
Ccfl. Nutríce degli Eroi. 

Fort . Difpenfatrice 

Di tutto il ben, che 1* Univerfo aduna. 

Co/i. Scipio 5 io fon la Coftanza. 

Ir ort. lo la Fortuna. 

5 cip. E da me che fi vuol ? 

Co/i. Ch* una fra noi 
Ncl cammin della vita 
Tu per compagna elegga. 

Fort . Entrambe olíriarno 
Di renderti felice. 

Co/i. E deqder tu dei 

Se a me piü credi, o fe piu credi a leu 
Sctp. lo ? Ma Dee. .. Che diró ? 

Fort . Dubiti i 
Coji . Incerto 

Un momento eífer puoi ! : 

Fort. Ti porgo il crine; 

E a me non t 5 abbandoni l 
Co/i. Odi il mió nome; 

Né vieni a me ? 

Fort. Parla. 

Co/i. Rifolvi. 

Scip. E come ? 

Se vpJete ch’ioparli, 

rifolver dfgg’io, jafdate all’alma 

' Tem 
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DI SciPIONE. t i ¿ 

En donde eftoy? quien fois, Deidades bellas? 

Cow/?. DelosHeroeslaMadre. 

Fort. Quien difpone 

De todo el bien, que el univerío aúna. 

Con/}. La Conftancia foy yo. 

Fort . Yo la Fortuna. 

Súp* Y de mi que queréis? 

Con/}. Que una de entrambas 
De tu vida en el gyro 
Por tuya elijas. 

Fort. Ambas te ofrecemos 
El hacerte felice. 

Con/}. Decidiendo tu eftrella 

A quien crees mejorfi a mi ; o a ella. 

$ a P' Yo, fi, mas : :: quédixe ? 

Fort. Dudas ? f 

Con/}. Confufo 

Un momento has de eftar f 
Fort. Te doy mi crencha, 

Y no vienes a mi ? 

Con/}. Oyes mi nombre, 

Y aun dudas ? 

Fort. Habla, pues. 

Con/} . Refuelve. 

§ ct í' Y como? 

Si queréis que yo hable 
tY que refuelva ya, dexad al alma 

' B* 


Tíem- 



II Sogno 

Tpnpo da relpirar, fpazio onde pofla 
Riconofcer sé ftefla. 

Dicemi dove fon, chi qua mi trafle. 

Se vero é quel ch’ io veggio, 
fogno , íe fon dedo , o fe vaneggío* 

Rifolver non ofa. 

Confofa la mente, - 
Se oppreíía fi fente 
Da tanto ftupor. 

Delira dubbiofa, 

Incerta vaneggía 
Ogni alma,che ondeggíá 
Fra’moti del cor. 

’Cofi . Giufta é la taa richiefta: a parte a parte 
Chiedi pare, e faprai 
Quanto brami faper. 

Fort . Si, ma fian brevi, t 

Scipio, le tue richiefte. Intollerante 
Di ripofo fon io. Loco, ed aípetto 
Andar fempre cangiando é mío diletto* 

Lieve fono al par del vento. 

Vario ho ilvolto, ilpiefogace: 

Or m*adiro;'é in un momento 
Or mi torno aderenar* . 







br Scipíone. yy 

tiempo en que refpirar, y en que ella pueda 
Conocerfe a si miíma. 

Decidme donde eftoy, quien a eftefitio 
Me traxo tan fin mi, qué es lo que miro, 
Sifueno, fi vacilo, ó fideliro. 

No es fácil reíuelva, 

Pafmada la mente. 

Si opreífa fe fente 
De tal con£ifion. 

Dudofa delira. 

Incierta navega,’ 

Y el alma fe anegá 
Sin luz, ni razón. 

Con/}. Jufta tu duda es: vete defpacio¿ 

Pregunta, y te diremos 
Quanto anhelas faber. 

Fort . Si, mas lean breves 

Tus dudas, Scipion, que no tolero 
Tener repofo yo. Lugar, y eftado 
Mudados fiempre es mi mejor agrado. 

Soy ligera, como el viento. 

Vario el roftro , planta alada: 

Aora vuelo , y al momento 
torno, y buelyo a íerenar. 





*4 lt SOGKO T 

Sollevar le mpli oppreíle 

Pria m alletta , e poi mi piace 
D’atterrar le molí iíteííe, 

<. Che ho fudato a follevar, 

Scip» Danqae ove fon ? La Reggia 
DiMafiniíla ovepoc’anzi i lumi 
Al fonno abbandonai, 

Certo quefta non é. 

Cofi» No. Lunri aífai 

E 1 Aílrica da noi. Sei neU’ immeuíb 
Tempio del Ciel 
Fort» Non lo conofci a tante. 

Che ti fplendono intorno 
Lucidiísime Stelle? Aquel che afcolti 
Infolito concento 

Delle mobili Sfere ? A quel che vedi 
Di lucido Zaffiro 

Orbe maggior , che le rapifce in giro? 
Scip»E chi mai tra le Sfere, oDee, produc 
Un concento si armónico , e fbnoro } 
CoJl.U iíieíla , ch’ é fra loro 
Di moto , e di mifura- 
Proporzionata ineguaglianza. Infierne 
Urtanfi riel girar: rende ciafcuna 
Suon dalf alero diftinto, 

, E fi forma di cacti un fuon concorde# 

-i.'WV, 













DI SciHOÑE. % j 

Paro el ave, el monte corre, 

Si me guita , y ya me agrada 
Abatir la mifma torre, 

Que empezaba a levantar^ 

Scip. Donde eftoy ? el Palacio 

De MafmiíTa , donde me he entregado 
Al faeno no ha un inflante, 

Cierto que eíle no es. 

Con/i. No, ellas diñante 

Del Africa , te ves en el immenfo 
Templo del Cielo. 

Fort. No lo has conocido 
En tantas como en torno 
Refplandecen Eítrellas? No lo efcuchas 
En el grave concento 
De la mobil Efphera? Di, no miras 
Al luciente Zafiro > ... ( 

De aquel Orbe mayor , moverle en gyro ? 

Scip. Y quien , o Diofás , caufa en las Eiphsras 
un concento aísi armónico , y íonoro ? 

£onft. Ellas mifinas, y entre ellas 
Movimiento , y medida 
Con no igual :proporcion; pues mutuamente 
Hurtándole el gyrar , da cada una v ; 

Diílinto movimiento, 

Y fe forma de todas un acento: 

'*’ * m 
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Varíe cosí le corde 

Sond’iína cetra, e par ne tempra in guiía^ 
E* 1’ orecchio, e la man, 1* acuto, e 1 grave. 
Che dan percoíTe un armonía íoave. 

Quefto mirabil nodo,- 
Quefta ragione arcana. 

Che i difsimili accorda, 

Proporzíon s appelja : Ordíne $ e Normá 
LJniverfal delle creare coíe: 

Quefta équel che nafcofe 
D’ alto faper mifteriofo ragglo . 

Entro i numeri fuoi di Samo il Saggia 
Ma un armonía si grande 
Perché non giüiige a noi? Perché non I* ode 
Chi vive la nella terreftre fede ? 
jCoy?. Troppo il poter de’ voftri feníl eccede* 

Ciglio , che al Sol íi gira, 

Non vede il Sol che mira: 

Confiifo in quelb ifteíTo 
EcceíTo di fplendor. 

Chi la del Nil cadente 
Vive alie íponde oppreílo. 

Lo ftrepito non íente 
Del rovmofo amor. 

x;,; v¿«. :.<* c jl 
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DI SCIHONE* 

Aísi varias las cuerdas 
De una eyeara fon ; pero templadas 
Por la mano, y oído, el alto, y grave 
Heridos , forman' armonía fuave. 

Efte admirable nudo, 

Efta razón arcana, 

Que templa lo difeorde, 

Se llama proporción, orden , y norma 
Universal de.quanto es producido; 

Ella la ha conocido 

'Por una lumbre del celefte labio 

De Sanios en fus s números el Sabio* 

Scip. Mas dulzura tan grande 

\ 

Como no llega acai Gomo no la oye 
Qualquiera que en la tierra haya vivido? 
Con ft' Poique excede a lo rudo del fentido. 



f) 


Vifta, que al Sol aípira 
Al Sol no ve , que mira; 
Confufa queda, y ciega 
Al golpe de efplendor ; 
Quien vive en el torrente 
Del Nilo caudalofo. 

Su eftrépito no fíente, 
Nó efcucha fu rumor* 


ion 


■:'o nc. 


y 10 ú oho 


Sctj). 
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Scip.E quali abitaron ?. . *. 

Fort. AíTai chiedefti: 

Eleggi alfin. 

Scip. SoíFri un iftante. E quali 

Abitatori han quefte fedi eterne? 

Co/l. Ne han molei, e varj in varié partí. 

Scip. In quefta 

Ove noi fiam chi fi raccoglie mai? 

Fort. Guarda fol chi s’ apprefla , e lo faprai. 

Eublio , Coro d Eroi > indi Emilio , 
e detti. 

Coro. Germe di cento Eroi, 

Di Roma onor primiero, 

Vieni, che in Ciel ftraniero 
II nome tuo non é. 

Mille trovar tu puoi 
Orme degli A vi tuoi 
Nel lucido Tendero, 

Oye innoltrafti il pié. 

Scip. Numi! E’vero, om’ inganno! Il mió grand’Avo 

Il domator delT Affrican rubello 

Quegli non é ? 

(publ. Non dubitar, fon quello. 

Scip. Gelo d’ orror. Dunque gli eftinti... . 

n ^ 5 9ubU 













Di SCIPIONÉ. 

Scip, Qué Moradores hay ::: 

Fort . Mucho preguntas: 

Elige en fin. r 

Scip. Sufre un inflante, y dime 

Quienes habitan eíle Solio eterno? 

Conft . Muchos 5 y en varias partes hay. 

Sctp. En efta 

Donde eftamos fabér los que hay quifiera. 

Fort . Buelye la vifta, y confeguirlo eípera. 

Tubllo , Coro de Heroes , y defpues Emilio> 
y los dichos. 

t c • 

Coro. Ramo de Auguftos Heroes, 

De Roma honor , y anhelo. 

Ven, que en aquefte Cielo 
Tu nombre aun rio íe ve: 

Mil Heroes excelentes 
Veras tus atendientes 
En el lucido efpacio 
t .’ Donde has fixado el pié 

Scip, Dipíes i es cierto, ó no i Mi gran Abuelo 
El domador [del* Africano fuelo 
No es efte? 

ubi. No lo dudes, foy el mifmo 

Tiemblode'horrar. Pues los que han muerto::: 
et ~ Cz ep u bi' 



II Sogno 

P ubi. Eftinto, 

Scipiojionon fon. 

Scip. Ma in cenere difciolto 


Trale funebri fací, 

Gran tempo é g¿a, Roma ti pianfe. 
rubí. Ah tae-i, 


Poco fei noto a te. Dunque tucredi. 

Che quella man, qnel volto, 

Oscile fragili membra onde vai cinto, 

Siano Scipione. Ah non é ver. Son quede 

Solo una vefte tua. Qiel che le awiva 

Puro raggio immortal, che non ha parí, 

Elcioglier non fi puó ; che vuol, che intende. 

Che rammenta , chepenfa, ,/). 

Che non ,perde congli anni il f uo vigore, 

Opio, quello é Scipione, e quel non muore. 

Proppo iniquo il ddtino 

Sana della Virtu , s’ olere la tomba 

Nulla di noi reftaíle : c s 5 alai beni 

Non vi foíler di quei A 

Che in Terra , per lo piu, toccanó a 5 Reí. 

No, Scipio : la Perfetta 
D ogni cagion prima Cagione , ingiufta 
Eíler cosí non epuó. y 5 ¿ dopo il rogo : j í 
V 5 e mercé da fperar. Quefte che vedi 
Lucide eterne Tedi 


Seroaníi al merco. E la piü bella é queíia 


y 


In 
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DI SCIPIONE* 

Pulí. Muerto, 

Scipion, yo no eftoy. 

Scip. Mas refuelto en cenizas, 

Y enfombra , que avaflalla. 

Mucho ha que eftas : Roma te llora 

Tubi. Calla, 

Que tu no me conoces: Pues tu crees, 

Qi.e aquella elada mano , aquel femblante, 

Y aquellos miembros donde eftuve nrefo > 

Era el ser de Scipion? Ah- no , no es cierro: 
•tile es el crage tuyo : el ser que aviva 

Puro rayo humoral , que no fallece 
Que apagar no fe puede, anhela, entiende, 
Une le acuerda , que pienfa, 

Q^e con los anos mas vigor adquiere, 

E le s, es Scipion , y e ft e no tnuefe. 

Muy tyrano el deílino 

Fuera con la Virtud , fi ya en ] a tumba 

No rellaíle otro ser, y h otros bienes 

JNo huviera íoberanos 

Mas de aquellos, que gozan los tyranos. 

No, Scipion : La Perfecta 

De toda chufa primer Caufa, injufta • 

No pueue fer: defpues de las exequias 
Hay premio que efperar: aquella Silla 
He ecerna maravilla 

Al mérito fe da, y es la mas bella, 


Eí- 
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. Il SOGNO 

ln cuí vive con me qualunque in Terra 
La Patria amó : qualunque oííri pietofo 
Al.pubblico ripoío í giorni fui; 

Chi íparfe il fangue a beneficio altrui. 

Se vuol , che te raccolgano 
Quefti foggiorni un di; 

Degli A vi tuoi ram mentad, 

Non ti feordar di me. 

Mai non cefsó di vivere 
Chi come noi morí: 

Non mérito di nafeere 
Chi vive íol per sé. 

$ctp> Se qui vivon gli Eroi.... * 

Fort * Se paga ancora 

La tua brama non é , Scipio , é gia íbnca 
La tolleranza mia. Decidí.... 

Cojh Eh lafeia 

Ch’ei chieda a voglia fuá. Ció df egli apprende 
Atto lo rende a giudicar fra noi. 

Scipé Se qui vivon gli Eroi, 

Che alia Patria giovar, tra quefte fedi. 

Perche non miro il Genitor guerriero ? 

<PubL L’hai su gli occhi, e no 1 vedi. 

Scip* E’vero, é vero. 

Perdona, errai , gran Genitor; ma colpa * 

Del- 




DI SciPIONE. x 

Efta en que eftoy , y efta quien én la Tierra 
La Patria amó , y aquel que fin repofo. 

Por el publico bien , que le combida. 

Supo verter fu fangre , y dar la vida. 

Si eftos Palacios fulgidos 
Quieres tal vez gozar. 

De tus Abuelos inclytos 
Acuérdate, y de mi. 

Eterno vive el bélico. 

Que íupo afsi acabar: 

Nacer no debió el tímido. 

Que vive para si. 

Sctp. Sé que los Heroes viven : : : 

Fort *'Si no acaban 

Tus dudas , Scipion ya aqui le canfa 
Mi tolerar; refuelve , pues. 

Con/i. Efpfcra, 

Dexale que pregunte quanto quiera: 

Artas dudas las nueftras le aperciben. 

Sap, Sé que los Heroes viven. 

Que a la Patria ayudaron , en la efphera; 

Mas mi valiente Padre aqui efta muerto? 

^ ubi. Efta aquí, y no le vés? 

Scip. Es cierto, es cierto: * * 

Perdona, Padre mió , erré ¡ mas culpa 


De 
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Delle attonlte ciglia 
E il mío cardo veder, non della mente. 
Che 1’imagine tua fempreha prefente.’ 

Ah lei tu : gia ritrovo 
L antica, in quella fronte. 

Paterna Maefta ; gia nel mirarci 

Rifento i moti al core 

Di riípetto , e d’ amore. Oh feufti Numí! 

Oh caro Padre ! Oh lieto di i Ma come 
Si tranquillo m’ accogli III tuo fembiánte 
Sereno e ben, manoa commoflo. Ah dunque 
Non provi in rivedermi 1 

Contento eguale'al mió. 

EnüL Figlio, il contento 

Fia noi ferba nel Cielo altro tenore. 

Qai non giunge alf aftanno, ed é maggiore. 

Son fuor dl me! Tutto quafsiW e nuovo 
Tutto (tupir mi fe. 

Emil. Depor non puoi 
Lefelfe idee, che ti formafti in Terra, 

E ne ftai.sj Ion taño! Abbafla il ciglio: 

Vedi laggiu d* impure nebbie avvolto 
Qael picciol globo, aiui quel punto. 

Scip. Oh ítelle i 
E’ la Terra? 

Emil. Il diceíti. 

Sctp. E tana Mari, 





DI SciPIONE» % 

De mis pafmados ojos 
El no mirarte fue, no de mi mente. 

Que tu imagen en ella efta prefente. 

Ay ! Si eres tu : ya encuentro 

En tu ferena frente 

La antigua Mageít ad: ya, pues, al verte, 

Al corazón me laten 
El reípeto, y amor. O Sacros Diofes í 
O Amado,Padre! O gufto! Pero como 
Me recibes afsi } Fue tu íemblante 
Sereno, no fevero. Ay de mi! puefto 
Que no tienes :al verme, 

Contento igual al mió. 

Emil. Hijo, el contento 

Que aca tenemos es de otra grandeza: 

No toca aqui en afan , y es aun mas grande. 
Scip. Eftoy fin mi: quanto aqui veo es nuevo; 

Todo me pafma. 

Emil. Deponer no puedes 

Las ideas tan faifas de la tierra: 

Efto no es fácil: baxa, pues, la vifta 
Y mira allí de obfcura niebla embuelto 
Eífe pequeño globo , ó punto. 

Scip. O Eftrellasi. 

Es la Tierra ? 

Emil. Bien dices. 

Sa¡). Pues los Mares, 


D 
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E tanti fiumi, e tante felve, e tantc 
Vaftiísime Provincie, oppofti Regni, 
Popoli differenti ? E1 Tebro ? E Roma 
EmiL Tuteo échiufo inquel punto. 

Scpi. Ah Padre amato, 

Che picciolo! Che vano! 

Che mifero teatro ha il fado umanoi 
EmiL Oh íe di quel teatro 

Potefsi, o figlio, efaminar gli attorij 
Se le follie, gli errori, 

I fogni lor veder potefsi, e quale 
Di rifo per lo piu degna cagione 
Gli agita , gli (compone, 

Glixallegra,gli affligge, ogf «mamara* 
Quanto piu vil ti fembrarebbe ancora! 

Voi colaggiií ridete 

D un fanciullin che piange; 
Che la cagion vedete 
Delfolle fuo dolor. 

Quafsií di voi fi ride. 

Che delf eta fu *1 fine 
Tutti canuti il crine 
Siete fanciulli ancor., 

Scip. Publio, Padre, ahlafeiate, 

Ch io rimanga con voi. Lieto abbandono 







DI SCIPIOKE. 

Tantorrios , y tantas felvas, tantas 
Vaftifsimas Provincias , largos Rey nos, 

Y tanta Población, Roma, y el Tiber ? 

Emil. Todo-efta en aquel punto. 

Scip, Ay Padre mió i 
Qué mífero , qué vano 
Theatro tiene el penfamiento humanal 

Emil. Ha i,fi de efle Theatro 

Pudieras, hijo, vér bien los Aflores, 
Sus locuras, íus yerros, 

Y pudieras mirar , que es fueno todo 
Digno de rifa quanto fe difpone, 

Los mueve , defeompone, 

Los alegra, los turba , o enamora , 
Quanto , pues, todo es vil, miralo aora* 

Alia os eílais riyendo 
Si llora un inocente, 

Y al vér fin caufa fíente, 
Decis, que loco efta. 

Acá nos mueve a rifa 
Afsi todo lo humano. 

Pues es el mas anciano 
Muy niho por aca. 

Scip. Publio, Padre > dexadme 

Que con vofotros quede. Yo abandono 

Di. 
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Que ioggiorno laggiu troppo infelices 
Fort. Ancor non é permeílo, 

Coft. Ancor non lice. 

Fubl. Molto a viver ti reíla,’ 

Scip. lo viísi aflai; 

Baila, baila per me. 

Fmil. Si , ma non bada 


A’ difegni delFato, al ben di Roma, 
Al Mondo, alCiel. 
tpubl. Molto faceíli, e molto 

Di piu fi vuolda te: Senza miílero 
Non vai Scipione altero, 

E degli aviti, e de’paterni allori 

I gloriofi tuoi primi fudori 
Per le.campagne Ibere 

A cafo non fpargeíli, enon a cafo 

Porti quel Nome in fronte 

Che air Afinca éfatale. A me fu dato 

II foggiogar si gran Nemica, e tocca 
I diílruggerla a te. Va: ma prepara 
Non meno alie fventurc, 

Che a trionfi il tuo petto. In ogni forte, 
L íílcífa é la Virtu. V agita , é vero, 

I nemico deílin, ma non Y opprime> 

E guando e mea felice, é piufublime. 








DI SciPIOÑE. 

Gozar mas luz de una infeliz Aurora, 
Fort. Aun note es permitido. 

Con/l. \No , no es hora. 

• Fubl . Mucha vida te reíta. 
cip. Y a he vivido: 

Baila, baila ya pues. 

Emú. Si y mas no baila 


Al difignio del Hado , al bien de Roma 
Al Cielo,al Mundo. 

Qubl. Aunque hazañas hicifle, 

Mas fe efperan de ti : pues juítos cafos 

Quieren figas los pagos 

De tu Padre , y Abuelo , vencedores: 

Pues los gloriofos bélicos Pudores 
No acafo en la Campana 
Tan joven derramarte, y no, no acafo 
Llevas contigo el Nombre, 

Que al Africa es fatal. A mi fue dado 
Domar tanto Enemigo : a ti te toca 
El deitruirla ya. Ve ; mas prepara. 

No menos a desgracias, 

Qie a triumphos m gran pecho. En todo trance 
Es una la virtud, que fi la agita 
El deftino tyrano , no la oprime; 

Qrte al 1er mas infeliz, es mas fuhlime. 


Du- 






Quema annoía su l’erte pendici 
Fra 1 contrallo de’ venti nemici 
Piu {¡Cura , piu falda fifa. 

Che fe 1 yerno le chiome le sfronda, 
Piu nel íuolo col pié fi profonda, 
Forza acquifla, fe perde belta. 

Scip, Giacché al voler de’ Fati 
V opporfi é vano, ubbidiró. 

Coft . Scipione, 

Or di fciegliere é tempo 
Fort. Iftrutto or fei; 

Puoi giudicar fra noi. 

Scip. Publio , (I vuole 
Ch 5 una di queíle Dee::: 

Tutto m é noto. 

Eicggi a voglia tua. 

Scip. Deh mi configlia, 

Gran Genitor. 

Fmil. Ti ufurparebbe , o Figlio, 

. La gloria della fcelta il mió coníiglio. 

Fort. Se brami eífer felice, 

Scipio, non mi flanear: prendi il momento 
In cuix oftro il mió crin. 

Scip. Ma tu che tanto 

Importuna mi fei, di, qual ragione 





DI SCIPIOÑE. 

$ ' ' ' . ' . /• '' 

Dura encina., que en ramos fe eftiende 
Si arruinarla ya el vienco pretende * 
Mas feguro íe ve fu valor. 

Si el Invierno fus hojas deftierra. 

Su raíz íe profunda en la tierra. 
Fuerza adquiere, fi pierde ^verdor. 

Scip. Ya que al poder del Hado 
No hay que oponerfe, callaré, 

Con/l. Ya es tiempo, 

Scipion , de que elijas. 

Fort. Ya inftruido. 

Juzga,pues, de las dos. 

Sap. Publio, pretenden 
Eftas Dioías, que a una:: : 

Tubl. Lo sé todo: 

Elige a tu placer. 

Scip. Turne aconfeja, 

Padre, y Señor. 

'Emú. Te quita mi confejo 

La gloria en la elección 3 y a u la dexo. 
Fort. Si anhelas fer felice, 

Scipion, no me pierdas ni el inflante 
En que el cabello doy. 

Scip. Mas tu , que tanto 

Inflas,que elija,diine } porqué caufa 





II Sogno 

Tuo feguace mi vuol? Perché degg* ió 
Scieglier piu te, che Y altra ? 

Fort. E che farai, 

S’ io non fecondo amica 
L’ imprefe tue ? Sai quel clV io pojQfo ? lo íono 
D’ ogni mal , d’ ogni bene 
V arbitra colaggiii. Quefta é la mano 
Che íparge a íuo talento e gioje, e pene > 

Ed oltraggi 5 ed’ onori, 

E miferie, e tefori. Io fon colei 

Che fabbrica, che ftrugge 

Che rinova gf Imperi: io 5 fe mi piace, 

In foglio una capanna ; io y quando voglio, 
Cangio in capanna un foglio. A mefogetti 
Solio i turbini in Cielo, 

Son le tempeftein Mar. Delle baraglie 
lo regolo il deftin. Se faufta io íono. 

Dalle perdite ifteíle 

Fo germogliar le palme: e s’ io m’ adiroj; 
Svelgo di man gli aliori, 

Su 1 compir la vitroria ai Vincitori. 

Che piu ? Dal Rcgno mió 
Non va cíente il Valore, 

Non la Virtu: che quando vuol la forte, 

Sembra forte il piu vil y vile il piu forte, 

E a difpetto d’ Aítrea, 

La Colpa é giuíla , c Y Innocenza é rea. 


A 
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JDl ScIpIÓNÉ; 

Pretendes que te figa? por j qué debo 
Ser tuyo, y no de aquella? 

Fort . Pues qué harías. 

Si yo no Favorezco 

Tus empreñas ? tu Tabes lo que puedo ? 

Yo de bienes, y males 
Arbitro |blá foy: Ella es la mano 
Que efparce a Fu placer, güitos ,y penas. 
Los honores , y ultrajes, 

Tener , y no tener : Yo Foy aquella. 
Que Fabrica , que arruina, 

Que renueva un Imperio : Yo , Ficrufto, 

La Campana hago Solio, y .quando quiero, 
Del Solio hago Campana : Yo Fujeto 
Del Cielo los nublados, 

La tempeftad del Mar : en las batallas 
Yo doy la ley : fi quiero Fer propicia, 

De la perdida miíma 

Formo yo la vitoria ; y Fi me enojo, 

Y doy de mano al viento, 

Se queda Fin vitoria el vencimiento. 

Y no mas ? de mi Reyno 
El Valor no ella eíTento, 

No la Virtud, que en Fuerza de la Fuerte, 
Es el Fuerte el mas vil, el vil mas fuertes 
x a deípecho de Aítréa, 

Juila es la Culpa , y la Inocencia rea. 


5 J 



f i4 V II Sogno 

A chi ferena io miro,- 
Chiaro é di notte il Cielo: 

Torna per lui nel gelo 
La térra a germogliar, 

Ma fe a taluno io giro, 

Torbido il guardo, e foíco. 

Fronde gli niega il bofco. 

Onde non trova in mar, 

Scip, E a si enorme poílanza, 

Chi s’ opponga non v’ é ? 

Coft. Si, la Coftanza. 

10 , Scipio, io fol preícrivo 

Limiti j e leggi al fuo temuto impero. 

Dove fon io, non giunge 
L in Rabile a regnar 5 che in faccia mia 
Non ha luce i íuoi doni, 

Né orror le fue minacce. E’ ver che oltraggio 
Softron talor da lei 

11 Valor, la Virtu. Ma le bell* opre 
Vindice de miei torti il Tempo feopre. 

Son io, non é coílei, 

Che conferva gl 5 Imperí: e gli Avi tuoi, 

^-a tua Roma lo fa. Crolla riílretta 
Oa Brenno, é ver la liberta Latina 
Nell angufto Tarpeo, ma non ruina, 

Delf 











DI SCIPIOKE. 


M 

A quien ferena miro, 

Claro es de noche el Cielo, 

.Y frutos de entre el yelo 
La Tierra le ha de dar: 

Pero fi a* alguno buelvo 
El roftro denodado, 

Yerba le niega el Prado, 

Agua no le da el Mar* 

Scip. Y a poder tan pujante, 

Opoficion no havra ? 

Con /?. Si , el 1er confiante. " .í 

Yo, Scipion, fola borro 
La injufta ley de fu temido imperio* 

Donde yo eftoy , no llega 

El débil a reynar> que en mi prefencia 

No lucen fus favores, 

Ni perturba fu horror. Cierto es que a veces 
Sufren injurias de ella 

La Virtud, y el Valor; mas lo bien hecho. 
Lo aclara el tiempo, y queda íatisfecho. 

Yo foy, que no, no es ella, 

Quien conferva un Imperio : tus Abuelos, 
Roma lo dirán : íu lazo induxo 
Por Breno infiel la libertad Latina 
En el Monte Tarpeo, no Ja ruina. 





fe Sogno : 

Dell’Áufido alie Iponde 
Si vede, é ver, alíferamente íntorno 
Tutta perir la gioventu guerriera 
II Confole Román; ma non difpera. 
Annibale s affretca 

Di Roma ad ottener f ultimo vanto; 

E co’ vefsilli íuoi quafi F adombrav 

Ma trova iti Roma intanto 

Prezzo il terren, che 1 vincitore ingombra. 1 

Son mié prove si belle, e a quefle prove 

Non refifte Fortuna. Ella íi flanea, 

E al fin cangiando alpetto, 

Mia fuddita diventa a fuo difpetto. 

Biancheggia in Mar lo feoglio. 

Par che vacilli, e pare, 

Che lo fommerga il Mare, 

Fatto maggior di sé. 

Ma dura a tanto orgoglio 
Quel combattuto faflo : . 

E 1 Mar tranquillo , e bailo 
Poi gli lambiíce il pié. 

Scip. Non pita. Bella Coftanza, 

Guidami dove vuoi. D J altri non curoj 
Eccomi tuo íeguace. 

Fort, E i doni miei ? 










DI SciPIOKÉ. '37' 

Del Aufido a la orilla 
Se ve , es verdad, que mífera padece 
La juventud guerrera la venganza*, 

Pero al Conful no falta la eíperanza. 

Annibal , ya fe acerca 

Para alcanzar de Roma el vencimiento. 

Ya en fus Vanderas ve la infaufta fombrajf 
Mas halla en Roma para tal intento 
Tanto valor, que el vencedor fe alfombra*, 
Tan bellas fon, mis obras 5 tal fu fuerza. 

Que refifte , y que vence a la Fortuna: 

Pues íe ve en tal eftrecho, 

Que viene a fer mi efclava a fu defpecho. 

Efcollo , al Mar cxpuefto,. 

Vacila a tanto embate: 

.y Parece que le abate ■* 

Quando anegar fe ve: 

Mas firme a tanto orgullo 
El rifco amenazado,. 

El Mar tranquilizado 
Luego le befa el pié. 
c:r;i ... . l . . •, . ■ . 

'Sáp. No mas. Conftancia hermofa, 

Guiame tu : no cuido de otra cofa. 

Ya foy tu imitador. 

'£ort* Y mis promeífas í. 



3 8 II Sogno 

Scip . Non bramo , e non ricufo. 

Fort . E 1 mió furaré ? 

Se//?. Non cerco , e non pavento. 

For/'. In van potreíli, 

Scipio , pentirci un di: guardami in vifo, 
Penfaci , e poi decidí. 

Scip. Ho gia decifo. 

«■•■j/Dini : r/i n; ■; u: ' 1 

Di, che fel* Arbitra 
Del Mondo intero, 

Ma non pretendere 
Percib 1* impero 
D’ un alma intrepida, 

D’ uu nobil cor. 

,Te vili adorino 
Nume tiranno, 

Quei che non prezzano, 

Quei che non. hanno, 

Che 1 bailo mérito 
Del tuo favor. 

Fort . E v’e mortal che ardifca 

Negarmi i voti fuoi! Che 1 favor mió 
Non procuri ottencr í ' 

Scip. Si. Vi fon io. 

Fort. E ben, provami avverfa. Ola venite 
Orribili difaftri , atre fventure 

Mi- 









DlSciPlONE. 39 

Sctp. Ni las amo, ni anhelo. 

Fort. Y mis furores? 

Sctp. Ni los bufeo, ni temo. 

Fort. Pues fer puede 

Te arrepientas tal vez: el roftro buelto 
A mi, pienfa, y refuelve. 

Sap. Ya he refuelto. 

Di, que eres Arbitro 
De ambas Esferas: 

Mas no. fólicita 
El mando quieras 
De un alma intrépida 
De un noble ardor. 

Te adoran tímidos 

Los que te aclaman, 

Y los que débiles. 

Mas bien no aman, 

Que el baxo mérito 
De tu favor. 

Fort. Mortal hay que fe atreva 

Culto a no darme l Y hay , aunque me pefe. 
Quien huya mi favor ! 

Scip. Si, yo foy eíle. 

Fort. Pues yo adverfa feré. Venid volando, 
Ruinas infauftas, fieras defventuras. 




í¿é i TlSogno 

Miniftre del mió fdegno: - . ( ' • * 

Queir audace opprimete: ío vel confegno. 

§cip. Scelle! Che fia ¿ Qual fanguinofa luce! 

Che nembi! che tempefte! 

Che tenebíe fon quede ! Ah qual rimbomba' 
Per le fconvoké Sfere 

Terribile fragor! Cento faette . . . ^ 

Mi drifcian ira le chiome y , par che tutto 
Vadafoífopra il Ciel! No : non pavento, 

Empia Fortuna.-: in van minacci, in vano 
Pérfida, ingiuda Dea... . Ma i chi mi fcuote > 
Con chi parlo ? Ove ion ? Di Mafiniíla 
Quedo e puré il foggiorno. E Publio ? E 1 Padre? 
EgliAdri? E 1 Ciel? Tutto fpari, fu fogno 
Tutto cid ch’ io mirai ? No: la Codánza 
Sogno non fu. Meco rimafe: ío íento 
Il Nume fuo, che mi rapifce il petto. 

Y intendo, Amici Dei: f augurio accetto. 

C 0 ^0. 

Cento volte con lieto fembiante, 

Grand' Oggeto, dalfonde marine r 
Torni 1* Alba d’ un dlfiíeren. 

E rifpetci la Diva incodantc 

Quella fronda, che porti su *1 crine, 

V alma grande, che chiudi nel fen. 

IL FINE. 






DI SCIPIONE. 4 i 

Miniftrosde mi enojo, 

A efte audaz oprimid, íed fu defpojo. 

’Scip . Qué es efto, Eftrellas ? Qué fangrientas luces* 
Qué orror ! qué tempeftades ! 

Qué tinieblas, fon eftas! Qual rey na 
Por las rotas Esferas 
El terrible rumor! y mil faetas 
Vuelan junto al cabello. Ya parece 
Que el Cielo fe defploma. No me aterro, 
Fortuna impía : en vano me amenazas, 

Pérfida, injuíta Diofa::: Mas quien me oye? 

Qué hablo ? Donde eftoy ? De Mafiniífa 
No es la eftancia ? Pues Publio? Pues mi Padre? 

Y el Cielo ? todo falta. Si fue fueno 
Todo quanto yo vi ? No , la Conífancia 
Sueno no fue, conmigo efta: Yo fiento 
Que fu Numen en mi late propicio. 

Diofes, ya entiendo: aceto vueftro aufpicio. 

co\o. 

Muchas veces con claro femblante, 

Grande objeto , del vago tridente 
Nazca el Alva , con profpera acción: 

Y refpete la Diofa inconftante 

El Laurél, que corona la frente 
De un gran pecho, de un fiel corazón. 

F I N. 


ti 
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